Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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PAZIŅOJUMS PAR PAGAIDU PIEMĒROŠANU, ko īsteno Eiropas Ekonomikas kopienā saistībā ar 1986.gada Kviešu tirdzniecības konvenciju un 1986. gada Pārtikas atbalsta konvenciju, kas veido 1986. gada Starptautisko kviešu nolīgumu

Eiropas Ekonomikas kopienai nebūs iespējams pabeigt līdz 1986. gada 30. jūnijam institucionālās apstiprināšanas procedūras, kas noteiktas 1986. gada Kviešu tirdzniecības konvencijas 25. pantā un 1986. gada Pārtikas atbalsta konvencijas XVIII pantā.
Tādēļ saskaņā ar minēto konvenciju 26. pantu un XIX pantu Kopiena sniedz šo paziņojumu par pagaidu piemērošanu. Sniedzot šādu paziņojumu, Kopiena provizoriski sevi uzskata par attiecīgo konvenciju līgumslēdzēju pusi ar visām tiesībām un saistībām, kas izriet no tā, līdz brīdim, kad Eiropas Kopienu Padome būs pieņēmusi galīgo lēmumu šajā jautājumā.
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